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I

(Mededelingen)

RAAD

Conclusies van de Raad en de vertegenwoordigers van de regering der lidstaten, in het kader van
de Raad bijeen

van 4 december 2000

betreffende dopingbestrijding

(2000/C 356/01)

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE EN DE VERTEGENWOORDIGERS VAN DE REGERINGEN DER LIDSTATEN, IN
HET KADER VAN DE RAAD BIJEEN, IN OVEREENSTEMMING MET DE COMMISSIE,

(1) WIJZEN OP het belang van dopingbestrijding in de sport, welk belang door de Europese Unie is erkend
in de conclusies van de Europese Raad van Wenen van 11 en 12 december 1998. In zijn conclusies
onderstreepte de Europese Raad Ðdat hij zich zorgen maakt over de omvang en de ernst van het
dopinggebruik in de sport, dat de sportethiek ondermijnt en de volksgezondheid in gevaar brengt. Hij
benadrukt de noodzaak van mobilisatie op het niveau van de Europese Unie en verzoekt de lidstaten
om samen met de Commissie en internationale sportorganen mogelijke maatregelen te bestuderen om
de strijd tegen dit gevaar op te voeren . . .�.

(2) NEMEN NOTA van de recente ontwikkelingen op dit gebied en van de oprichting van het mondiaal
antidopingagentschap, en van het voornemen van dit agentschap een op het internationaal publiek-
recht gebaseerde internationale organisatie te worden, en zijn van oordeel dat regelingen moeten
worden getroffen met betrekking tot de rol van de lidstaten en van de Europese Unie in deze
organisatie, om te zorgen voor een passende vertegenwoordiger in de oprichtingsraad van het agent-
schap.

(3) KOMEN OVEREEN dat de deelneming van de Europese Gemeenschap en haar lidstaten verzekerd wordt
door de fungerend voorzitter van de Raad en door een lid van de Commissie. Binnen een redelijke
termijn voor elke vergadering, vindt er onder verantwoordelijkheid van het voorzitterschap coördinatie
plaats. Het Commissielid mag het woord voeren over aangelegenheden die tot de communautaire
bevoegdheden behoren overeenkomstig het verdrag en de jurisprudentie van het Hof van Justitie
(overwegende dat de Gemeenschap niet rechtstreeks bevoegd is voor sportaangelegenheden). In dit
verband worden de uiteenzettingen van het lid van de Commissie goedgekeurd volgens de bovenge-
noemde beginselen en overeenkomstig de gebruikelijke procedures. Voor aangelegenheden die niet tot
de communautaire bevoegdheid behoren zal het Commissielid zich in voorkomend geval, en als
aanvulling op het voorzitterschap, uitspreken overeenkomstig richtsnoeren die bij consensus door de
lidstaten zijn overeengekomen.

(4) NEMEN ER NOTA VAN dat voor elke communautaire uitgave met betrekking tot de activiteiten van het
agentschap voor acties die tot de bevoegdheid van de Gemeenschap behoren, een besluit wordt
genomen overeenkomstig het interinstitutioneel akkoord over de begrotingsdiscipline. Meer bepaald
moet voor elke aanzienlijke communautaire uitgave op voorstel van de Commissie een op een pas-
sende rechtsgrondslag gebaseerde maatregel worden aangenomen.

(5) ZIJN VAN OORDEEL dat de lidstaten de samenwerking moeten aanmoedigen tussen de op nationaal
niveau bevoegde autoriteiten voor wat betreft de inspanningen inzake dopingbestrijding in de sport.
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COMMISSIE

Wisselkoersen van de euro (1)

11 december 2000

(2000/C 356/02)

1 euro = 7,455 Deense kroon

= 340,73 Griekse drachme

= 8,5513 Zweedse kroon

= 0,6049 Pond sterling

= 0,8804 US-dollar

= 1,3373 Canadese dollar

= 97,53 Japanse yen

= 1,5091 Zwitserse frank

= 8,0905 Noorse kroon

= 76,76 IJslandse kroon (2)

= 1,6249 Australische dollar

= 2,0794 Nieuw-Zeelandse dollar

= 6,7703 Zuid-Afrikaanse rand (2)
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(1) Bron: door de Europese Centrale Bank gepubliceerde referentiekoers.
(2) Bron: Commissie.



Mededeling van de Commissie overeenkomstig artikel 4, lid 1, onder a), van Verordening (EEG)
nr. 2408/92 van de Raad

Wijziging door het Verenigd Koninkrijk van de openbaredienstverplichtingen met betrekking tot
de geregelde diensten tussen Shetland Mainland (Tingwall/Sumburgh) en de eilanden Foula, Fair

Isle, Out Skerries en Papa Stour

(2000/C 356/03)

(Voor de EER relevante tekst)

1. Het Verenigd Koninkrijk heeft besloten tot wijziging van de openbaredienstverplichtingen voor de
geregelde luchtdiensten tussen Shetland Mainland (Tingwall/Sumburgh) en de eilanden Foula, Fair Isle, Out
Skerries en Papa Stour, zoals gepubliceerd in het Publicatieblad van de Europese Gemeenschappen C 394 van 30
december 1997 uit hoofde van artikel 4, lid 1, onder a), van Verordening (EEG) nr. 2408/92 van de Raad
van 23 juli 1992 betreffende de toegang van communautaire luchtvaartmaatschappijen tot intracom-
munautaire luchtroutes.

2. De gewijzigde openbaredienstverplichtingen zijn als volgt:

� Minimumfrequentie

� Van Tingwall naar Foula � Twee retourvluchten op maandag, woensdag en vrijdag en ØØn
retourvlucht op dinsdag (zomerdienst). Twee retourvluchten op vrijdag en ØØn retourvlucht
op maandag, dinsdag, woensdag en zaterdag (winterdienst).

� Naar Fair Isle � Twee retourvluchten van Tingwall op maandag, woensdag en vrijdag en twee
retourvluchten van Sumburgh op zaterdag (zomerdienst). Twee retourvluchten van Tingwall op
maandag, woensdag en vrijdag (winterdienst).

� Van Tingwall naar Out Skerries � Twee retourvluchten op donderdag en ØØn retourvlucht op
maandag, woensdag en vrijdag.

� Van Tingwall naar Papa Stour � Twee retourvluchten op dinsdag.

� Capaciteit

� De capaciteit van het gebruikte vliegtuig mag niet kleiner zijn dan acht zitplaatsen op elke route,
hoewel het aantal, afhankelijk van het gewicht, mag worden beperkt op de Out Skerries-route.

� Tarieven

De prijs van een enkele vlucht voor een volwassene mag niet meer bedragen dan 21,30 GBP (Foula),
37,20 GBP (Fair Isle), 18,00 GBP (Out Skerries) en 16,00 GBP (Papa Stour).

Het maximumtarief op elke route mag ØØn keer per jaar worden verhoogd na voorafgaande schrif-
telijke toestemming van de Shetland Islands Council en in lijn met de index van kleinhandelsprijzen
van het Verenigd Koninkrijk (alle items) of een opvolger daarvan.

De tarieven mogen verder niet worden gewijzigd zonder voorafgaande schriftelijke toestemming van
de Shetland Islands Council.

Het nieuwe maximumtarief op elke route moet worden medegedeeld aan de burgerluchtvaartauto-
riteiten (Civil Aviation Authority), en treedt in werking nadat het door de Europese Commissie is
bekendgemaakt in het Publicatieblad van de Europese Gemeenschappen.
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III

(Bekendmakingen)

COMMISSIE

FALCONE-PROGRAMMA

Jaarprogramma en oproep tot het indienen van projecten voor 2001

(2000/C 356/04)

De Raad van ministers van de Europese Unie heeft op 19 maart
1998 zijn goedkeuring gehecht aan het meerjarenprogramma
Falcone, een uitwisselings-, opleidings- en samenwerkingspro-
gramma voor personen die verantwoordelijk zijn voor de be-
strijding van de georganiseerde criminaliteit (1). Het programma
bestrijkt de jaren 1998 tot 2002. De begroting voor 2001
bedraagt 2 000 000 EUR (2).

Het onderhavige jaarprogramma is gericht op activiteiten die
een bijdrage leveren aan de verwezenlijking en de follow-up
van het programma ÐVoorkoming en bestrijding van de geor-
ganiseerde criminaliteit: een strategie van de Europese Unie
voor het begin van het millennium� (3), dat door de Raad op
27 maart 2000 werd goedgekeurd. In dit programma wordt
rekening gehouden met de conclusies van de Europese Raad
van Tampere (4), met de resolutie betreffende de preventie van
de georganiseerde criminaliteit, die op 21 december 1998 door
de Raad werd goedgekeurd (5), en met de mededeling die in
november 2000 door de Commissie werd aangenomen.

1. Doelstellingen

Het Falcone-programma is erop gericht door middel van een
multidisciplinaire aanpak van de preventie en repressie projec-
ten te ondersteunen die van belang zijn voor de Europese Unie
en waarbij deelnemers uit verschillende lidstaten zijn betrokken.
In het kader van dit programma zullen met name acties op het
gebied van opleiding en uitwisseling, onderzoek en studie wor-
den gesteund, alsmede andere manieren om vaardigheden te
verbeteren, teneinde de bestrijding van de georganiseerde cri-
minaliteit te intensiveren en te verbeteren en eventuele belem-
meringen voor samenwerking op dit gebied tussen de lidstaten
weg te nemen.

Dit programma is gericht op de volgende specifieke doelstel-
lingen:

� de kennis over de verschillende vormen van georganiseerde
criminaliteit verbeteren,

� de beroepsvaardigheden van de betrokkenen verbeteren
door middel van een betere kennis van de wetgeving en

de procedures die in de verschillende Europese landen gel-
den,

� de uitwisseling van ervaringen bevorderen,

� het organiseren van gemeenschappelijke projecten en van
multidisciplinaire samenwerking op lange termijn ver-
gemakkelijken,

� vaststellen welke instrumenten op het gebied van samen-
werking en wetgeving nodig zijn voor de tenuitvoerlegging
van de strategie voor het nieuwe millennium en van de
andere initiatieven die in de inleiding zijn genoemd,

� de toetredingskandidaten nu reeds betrekken bij grensover-
schrijdende projecten.

2. Inhoud van het programma

In het kader van het Falcone-programma wordt financiºle steun
verleend ten behoeve van projecten op de gebieden bedoeld in
artikel 1, lid 3, van het op 19 maart 1998 goedgekeurde ge-
meenschappelijk optreden:

� opleiding;

� gemeenschappelijke projecten die gericht zijn op de ver-
betering van vaardigheden en operationele methoden in
het kader van de samenwerking ter bestrijding van de ge-
organiseerde criminaliteit;

� stageprogramma’s, organisatie van ontmoetingen en studie-
bijeenkomsten;

� onderzoeksactiviteiten en gespecialiseerde studies, inclusief
haalbaarheidsstudies en evaluaties;

� verspreiding en uitwisseling van informatie;

� alle andere activiteiten die een bijdrage kunnen leveren aan
de uitvoering van het actieplan ter bestrijding van de ge-
organiseerde criminaliteit.

Deze maatregelen zijn gericht op de in artikel 1, lid 2, van het
gemeenschappelijk optreden bedoelde personen die verant-
woordelijk zijn voor de bestrijding van de georganiseerde cri-
minaliteit, waaronder rechters, officieren van justitie, leden van
politie- en douanediensten, ambtenaren, personeelsleden van
overheidsdiensten die belast zijn met fiscale aangelegenheden,
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(1) Gemeenschappelijk optreden 98/245/JBZ (PB L 99 van 31.3.1998).
(2) Het financiºle referentiebedrag voor de volledige looptijd van het

programma bedraagt 10 miljoen EUR.
(3) PB C 124 van 3.5.2000.
(4) http://ue.eu.int/nl/Info/eurocouncil/index.htm
(5) PB C 408 van 29.12.1998.



met het toezicht op financiºle instellingen en overheids-
opdrachten, en met de bestrijding van fraude en corruptie,
alsmede vertegenwoordigers van beroepsgroepen die betrokken
kunnen zijn bij de toepassing van in het genoemde actieplan
gedane aanbevelingen en personen uit de academische en we-
tenschappelijke wereld.

Teneinde de kandidaat-landen te helpen bij de voorbereiding
van de toetreding, kunnen de betrokken verantwoordelijke per-
sonen uit deze landen, of uit andere derde landen, als dat in het
belang van de projecten is, aan het programma deelnemen.

3. Werkingssfeer van het Falcone-programma ten opzichte
van andere programma’s

Het Falcone-programma sluit aan bij de andere programma’s
van de Commissie in het kader van titel VI van het Verdrag
betreffende de Europese Unie. Daarbij gaat het om:

� Oisin (programma voor uitwisseling en opleiding van en
samenwerking tussen rechtshandhavingsinstanties) (PB L 7
van 10.1.1997),

� Grotius (stimulerings- en uitwisselingsprogramma voor be-
oefenaars van juridische beroepen) (PB L 287 van
8.11.1996),

� Odysseus (programma voor opleiding, uitwisseling en sa-
menwerking op het gebied van het asielbeleid, het immi-
gratiebeleid en de overschrijding van de buitengrenzen),
goedgekeurd op 19 maart 1998 (PB L 99 van 31.3.1998),

� STOP (stimulerings- en uitwisselingsprogramma voor per-
sonen die verantwoordelijk zijn voor acties tegen mensen-
handel en seksuele uitbuiting van kinderen) (PB L 322 van
12.12.1996).

De programma’s STOP, Grotius en Oisin lopen eind 2000 af en
de Commissie verwacht dat zij op grond van het door haar
ingediende voorstel voor een periode van twee jaar zullen
worden verlengd door middel van een besluit dat in 2001
door de Raad zal worden genomen.

Om te voorkomen dat de programma’s elkaar overlappen, zal
de Commissie er in het kader van de betrokken comitØs op
toezien dat de jaarlijkse prioriteiten van de andere programma’s
geen maatregelen omvatten die specifiek betrekking hebben op
de tenuitvoerlegging van de strategie voor het begin van het
millennium en van de andere, in de inleiding genoemde initia-
tieven, zodat de financiering van dergelijke projecten normaal
gesproken alleen in het kader van het Falcone-programma kan
plaatsvinden.

Belangstellenden die een project wensen in te dienen in het
kader van het Falcone-programma wordt verzocht tijdens de
voorbereiding ook kennis te nemen van de andere pro-
gramma’s en de jaarlijkse prioriteiten daarvan, zodat zij er
zeker van zijn dat zij het juiste programma kiezen (1). In ver-
band met het Oisin-programma wordt de aandacht erop geves-
tigd dat dit programma erop is gericht projecten te ondersteu-

nen die ten doel hebben rechtshandhavingstechnieken en -me-
thoden te verbeteren.

Financiºle bijdragen in het kader van het Falcone-programma
mogen niet worden gecombineerd met financiºle bijdragen uit
hoofde van andere communautaire programma’s, met uitzon-
dering van communautaire programma’s die specifiek zijn be-
doeld om de kandidaat-landen te helpen zich op de toetreding
tot de Europese Unie voor te bereiden.

Specifieke projecten op communautaire werkterreinen kunnen
echter uit het Falcone-programma worden gefinancierd als het
gaat om aanvullende aspecten op het gebied van de bestrijding
en de preventie van de georganiseerde criminaliteit.

4. Selectiecriteria

De projecten zullen worden geselecteerd op basis van de vol-
gende criteria:

� de aansluiting bij lopende of geplande activiteiten in het
kader van de prioriteiten van de Raad op het gebied van
de bestrijding van de georganiseerde criminaliteit, en met
name de prioriteiten van de strategie voor het nieuwe mil-
lennium en de andere, in de inleiding genoemde initiatie-
ven;

� de Europese dimensie van het project wat de inhoud en de
deelname van verschillende lidstaten (ten minste twee lid-
staten) betreft; de eventuele deelname van kandidaat-landen
aan een project;

� de mate waarin verschillende entiteiten bij het project be-
trokken zijn en waarin gebruik wordt gemaakt van hun
gezamenlijke specifieke deskundigheid bij de organisatie
van het project;

� de mate waarin het project openstaat voor beroepsbeoefen-
aren uit verschillende lidstaten en disciplines en de mate
waarin zij gebruik kunnen maken van elkaars ervaringen;

� de bijdrage aan de ontwikkeling van nieuwe instrumenten
of aan de tenuitvoerlegging van instrumenten die op dit
gebied zijn of zullen worden goedgekeurd;

� het operationele doel en de praktische inbreng, dat wil
zeggen de mate waarin de nadruk wordt gelegd op het
doorgeven van kennis die kan worden gebruikt bij de uit-
oefening van de desbetreffende beroepsactiviteit;

� het aantal en de aard van de diensten of categorieºn per-
sonen die erbij betrokken zijn, alsmede het aantal beroeps-
beoefenaren dat, hetzij rechtstreeks, hetzij door contacten
tussen deelnemers en niet-deelnemers, voordeel kan halen
uit het project;

� de toegankelijkheid van het project, dat wil zeggen de ge-
hanteerde methoden en de mate waarin in de organisatori-
sche opzet rekening wordt gehouden met de kennis en de
beroepseisen van de deelnemers;

� het niveau van voorbereiding en de degelijkheid van de
organisatie, alsook de duidelijkheid en nauwkeurigheid
van de doelstellingen, de opzet en de programmering van
het project;
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(1) Wanneer mocht blijken dat een in het kader van het Falcone-pro-
gramma ingediend project onder de werkingssfeer van een ander
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passende programma wordt overgeheveld.



� de complementariteit van de projecten, de wijze waarop
deze bijdragen tot het creºren van een dynamiek en niet
beperkt blijven tot een reeks geïsoleerde acties;

� de mate waarin de resultaten kunnen worden gebruikt om
de samenwerking tussen de lidstaten te intensiveren.

5. Algemene richtsnoeren

Onderstaande richtsnoeren zijn gebaseerd op de hierboven ge-
noemde criteria en kunnen de aanvrager van nut zijn:

� voor groots opgezette projecten, projecten op lange termijn
of projecten waarvoor een aanzienlijke subsidie wordt aan-
gevraagd, zijn voorafgaande proefprojecten of haalbaar-
heidsstudies noodzakelijk;

� bij projecten voor het opzetten van documentatienetwer-
ken, gegevensbanken, enz., dienen gedetailleerde inlichtin-
gen te worden verstrekt omtrent de bronnen, het onder-
zoeksgebied, de gehanteerde methode, de frequentie waar-
mee de gegevens worden bijgewerkt, de gebruikers, enz.;

� onderzoeksprojecten mogen niet beperkt blijven tot louter
een bestudering van de vakliteratuur, maar dienen geba-
seerd te zijn op praktische ervaringen en gericht te zijn
op de formulering van concrete conclusies;

� het uitstralingseffect van een project zal worden beoordeeld
aan de hand van het aantal deelnemers, hun status en hun
mogelijkheden om de resultaten van het project te versprei-
den; er dient aandacht te worden besteed aan een evenwich-
tige verdeling van personen uit de aanvragende lidstaat en
uit andere lidstaten en derde landen;

� voor zeer kleine projecten of de organisatie van stages of
bezoeken voor een klein aantal deelnemers moet duidelijk
worden aangetoond welke resultaten daarvan kunnen wor-
den verwacht. Projecten waarvan wordt vermoed dat zij
alleen van nut zullen zijn voor de aanvragende organisatie,
worden niet in overweging genomen;

� vergaderingen tussen instellingen die zich bezighouden met
basisopleiding of bij- en nascholing worden alleen in over-
weging genomen wanneer zij een welomschreven doel be-
ogen in verband met een gegeven project of beleidsterrein;

� de kwaliteit van het voorbereidende werk wordt zowel ob-
jectief beoordeeld, waarbij de opzet en de programmering
van het project van belang zijn, als subjectief, waarbij wordt
gelet op de ervaring en reputatie van de aanvragende or-
ganisatie. Er zal rekening worden gehouden met eerdere
ervaringen als dezelfde organisatie reeds eerder een aan-
vraag heeft ingediend. Projecten die worden ingediend
door organisaties of verenigingen die niet over een geves-
tigde structuur of voldoende personeel en financiºle midde-
len beschikken, komen niet in aanmerking;

� bij projecten voor studiebijeenkomsten moeten de aanvra-
gers er zorg voor dragen het programma in het kader van
een echt partnerschap te ontwikkelen. Het gedetailleerde
programma van de studiebijeenkomst met het thema van
de voordrachten, het profiel van de deelnemers, de naam en

de hoedanigheid van de gevraagde sprekers en de wijze
waarop deze studiebijeenkomst aansluit bij de activiteiten
en werkprogramma’s van de aanvrager moet bij de aan-
vraag worden gevoegd;

� conferenties die als ruimere doelstelling hebben een stand
van zaken op een bepaald gebied te geven en contacten
tussen deskundigen mogelijk te maken, moeten een duide-
lijke multidisciplinaire dimensie en een zeer belangrijke Eu-
ropese dimensie hebben. Teneinde overlappingen te voor-
komen en een echte toegevoegde waarde te creºren, moeten
ook de resultaten van werkzaamheden en van conferenties
over soortgelijke thema’s in aanmerking worden genomen;

� de aanvragers wordt verzocht samen met hun partners na
te gaan of projecten die elkaar aanvullen wat de inhoud of
het tijdschema betreft, gezamenlijk kunnen worden uit-
gevoerd, zodat betere resultaten kunnen worden bereikt;

� een grote mate van interactie tussen de organisatoren en de
deelnemers zal als een positief aspect worden beoordeeld.

6. Prioritaire maatregelen en onderwerpen voor 2001

Onderstaande maatregelen en onderwerpen zijn gebaseerd op
het gemeenschappelijk optreden tot vaststelling van het pro-
gramma Falcone, op de aanbevelingen van de strategie ter
bestrijding van de georganiseerde criminaliteit, op de resolutie
betreffende de preventie van de georganiseerde criminaliteit
alsmede op de mededeling van de Commissie betreffende de
preventie van de georganiseerde criminaliteit. Zij worden van
bijzonder belang geacht.

a) Opleiding en uitwisseling

� Het opstellen en uitvoeren van programma’s voor stages
en uitwisselingen.

� Het organiseren van ontmoetingen, studiebijeenkomsten
en conferenties.

Deze activiteiten en maatregelen kunnen zowel betrek-
king hebben op algemene en multidisciplinaire vraag-
stukken op het gebied van de georganiseerde criminali-
teit als op specifieke aspecten daarvan (1).

� Het samenstellen van leermodules en pedagogisch mate-
riaal ter bevordering van:

� de wederzijdse kennis van de wet- en regelgeving op
het gebied van preventie en repressie, alsmede van de
procedures die bij de bestrijding van de georgani-
seerde criminaliteit worden gevolgd voor verschil-
lende aspecten en betrokkenen;

� de wederzijdse kennis van de werkwijzen en metho-
den inzake preventie, opsporing, onderzoek en ver-
volging van de verschillende vormen van georgani-
seerde criminaliteit, die worden gehanteerd door de
personen die verantwoordelijk zijn voor de bestrij-
ding van deze criminaliteit.
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documenten, specifiek betrekking hebben.



Dit pedagogisch materiaal moet bij voorkeur gezamen-
lijk door een tot de academische wereld of een oplei-
dingsinstituut behorende partner en partners uit over-
heidsinstanties worden verwezenlijkt. De eindgebruikers
van dit materiaal moeten in de aanvraag nauwkeurig
worden gespecificeerd.

b) Gemeenschappelijke projecten ter verbetering van de vaardigheden
en de operationele methoden

� Het opstellen en uitvoeren van projecten ter verbetering
van de vaardigheden en de operationele methoden, in
het kader van de samenwerking op het gebied van de
bestrijding en de repressie van de georganiseerde crimi-
naliteit. Dit soort projecten, waarbij deskundigen en be-
voegde personen uit overheidsinstanties (eventueel ook
onderzoekers) betrokken zijn, is gebaseerd op een ge-
meenschappelijke analyse van het huidige beleid en
van de huidige behoeften aan en belemmeringen voor
de transnationale samenwerking op specifieke gebieden,
zodat concrete en directe voorstellen, procedures en
maatregelen kunnen worden vastgesteld die de samen-
werking kunnen bevorderen en de haalbaarheid ervan
kan worden geºvalueerd.

� Vernieuwende projecten die zijn gericht op een doeltref-
fender preventie en repressie van de georganiseerde cri-
minaliteit. Dergelijke projecten kunnen ook betrekking
hebben op de uitwerking van transnationale samenwer-
kinginstrumenten.

� Steun voor het vormen van netwerken van deskundigen
op het gebied van de preventie van de verschillende
vormen van georganiseerde criminaliteit.

Deze gemeenschappelijke projecten van beperkte duur moe-
ten gericht zijn op de in artikel 1, lid 2, van het gemeen-
schappelijk optreden tot vaststelling van het Falcone-pro-
gramma bedoelde categorieºn personen. Ook Europol kan
deelnemen aan de projecten die onder zijn bevoegdheid
vallen.

c) Vergelijkbaarheid en verspreiding van informatie

� Haalbaarheidsstudies betreffende het verzamelen en uit-
wisselen van gegevens alsmede het opzetten van data-
banken op het gebied van de preventie en de repressie
van de georganiseerde criminaliteit.

� Het vaststellen van gemeenschappelijke normen en me-
thoden voor het opsporen van georganiseerde criminali-
teit en voor het verzamelen en analyseren van gegevens.

� Verspreiding van gegevens, met name via de netwerken
van criminologische instituten en universiteiten.

� Verstrekking van gegevens aan de in artikel 1, lid 2, van
het gemeenschappelijk optreden bedoelde personen.

� Een haalbaarheidsstudie betreffende een mechanisme dat
het potentiºle aanvragers mogelijk maakt partners te
vinden voor het opstellen en indienen van Europese
projecten voor de preventie en de bestrijding van de
georganiseerde criminaliteit.

d) Studies, analyses en strategieºn

� Wetenschappelijk en technisch onderzoek alsmede ge-
specialiseerde en vergelijkende studies op de verschil-
lende gebieden die van belang kunnen zijn bij de bestrij-
ding van criminele organisaties en de preventie van hun
activiteiten, met name op het gebied van de overheids-
opdrachten, subsidies en vergunningen, corruptie,
fraude, vervalsing, bescherming van kwetsbare economi-
sche sectoren en beroepen, witwassen van geld (inclusief
financiºle technieken en banktechnieken, en de rol van
offshorecentra), stadscriminaliteit, computercriminaliteit
en criminaliteit die samenhangt met de nieuwe techno-
logieºn, transnationale milieucriminaliteit, enz.

� Multidisciplinaire analyses van het risico en de gevolgen
van bepaalde vormen van grensoverschrijdende eco-
nomische criminaliteit, ter bevordering van het algemeen
inzicht in de verschillende vormen van criminaliteit, en
het leveren van een bijdrage aan het formuleren van
preventieve en repressieve instrumenten waarbij gebruik
wordt gemaakt van een multidisciplinaire aanpak. Deze
analyses kunnen ook betrekking hebben op de ontwik-
keling van technieken die zowel door overheidsinstanties
als door de zakenwereld worden toegepast om economi-
sche criminaliteit te bestrijden en te voorkomen.

� Studies betreffende de strategieºn en de wet- en regelge-
ving teneinde de samenwerking op het gebied van pre-
ventie, repressie en vervolging te verbeteren, waarbij het
er met name om gaat te onderzoeken welke mogelijkhe-
den er zijn om een gemeenschappelijk beleid uit te stip-
pelen en in hoeverre er mogelijkheden zijn voor onder-
linge afstemming of harmonisatie, een mogelijke doel-
stelling op lange termijn voor de Europese Unie. Voor
deze activiteiten kan worden uitgegaan van voorberei-
dende, vergelijkende studies over bestaande nationale ge-
rechtelijke en rechtshandhavingsstructuren en -procedu-
res.

� Haalbaarheidsstudies met betrekking tot het opzetten
van multidisciplinaire informatienetwerken.

� Haalbaarheidsstudies betreffende onderzoeks-, analyse- of
vertaalhulpmiddelen waarbij gebruik wordt gemaakt van
de nieuwe informatietechnologieºn.

� Vergelijkende studies over de ervaringen op het gebied
van de misdaadpreventie van de lidstaten van de EU en
van derde landen en over de wijzen om de verschillende
partijen in de civiele samenleving bij dit beleid te betrek-
ken.

7. Algemene regels voor de financiering en begroting
2001

De financiºle steun bedraagt ten hoogste 80 % van de uitgaven
die rechtstreeks verband houden met de tenuitvoerlegging van
het project in de bij overeenkomst vastgestelde periode. Ten-
einde een groter aantal projecten te kunnen ondersteunen, be-
sliste het Falcone-comitØ tijdens de vorige selectieronden echter
(behalve in uitzonderlijke gevallen) lagere subsidiepercentages
toe te kennen. De toegekende percentages lagen gemiddeld
tussen 60 en 65 %.
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Bij projecten die in het kader van de begroting 2001 worden
gefinancierd, moet vóór eind 2001 aanzienlijke voortgang zijn
geboekt. De projecten moeten worden voltooid uiterlijk binnen
een jaar na de datum waarop het financieringsbesluit werd
medegedeeld.

Uitgaven die zijn gedaan vóór de datum waarop het comitØ het
financieringsbesluit heeft genomen, komen niet in aanmerking
voor subsidie.

Het mag gaan om projecten georganiseerd door overheidsdien-
sten en -instellingen of particuliere instanties, met name die
welke zich bezighouden met basisopleiding, voortgezette oplei-
ding en onderzoek.

Projecten van natuurlijke personen komen niet in aanmerking
voor dit programma.

Aanvragen die geen gedetailleerd financieel overzicht bevatten
dat het mogelijk maakt de doelmatigheid van de uitgaven voor
de verschillende onderdelen van het project te beoordelen, wor-
den niet onderzocht. Een voorbeeld van de wijze waarop deze
begroting moet worden opgesteld, wordt gegeven in de hand-
leiding die beschikbaar is op het internet (zie de internetadres-
sen hierna).

Bij de projecten kunnen instanties en personen worden betrok-
ken die in de kandidaat-landen verantwoordelijk zijn voor de
bestrijding van de georganiseerde criminaliteit, om hen ver-
trouwd te maken met de verwezenlijkingen van de Europese
Unie op dit gebied en om hun voorbereiding op de toetreding
te ondersteunen, alsmede personen en organisaties uit andere
derde landen, als dat in het belang is van het project. Er moet
echter op worden gewezen dat het Falcone-programma niet
bestemd is om bijstand te verlenen aan de landen van Midden-
en Oost-Europa, aangezien deze wordt gefinancierd in het ka-
der van het Phare-programma.

De begroting voor 2001 bedraagt 2 000 000 EUR. Dit bedrag
zou als volgt kunnen worden verdeeld (indicatieve bedragen):

Opleiding, uitwisselingen, studiebijeenkomsten,
conferenties 800 000

Gemeenschappelijke projecten 600 000

Studies 450 000

Voorlichting/informatieverspreiding 150 000

Totaal 2 000 000

8. Indiening van de aanvragen

Subsidieaanvragen moeten uiterlijk op 28 februari 2001 wor-
den ingediend bij de Europese Commissie, Directoraat-generaal
Justitie en binnenlandse zaken, ter attentie van de heer Jean-
Jacques Nuss, LX 46 04/151, Wetstraat 200, B-1049 Brussel.
Hiervoor dient gebruik te worden gemaakt van het aanvraag-
formulier in een van de elf officiºle talen van de Europese Unie.
Een vertaling in een tweede werktaal mag worden toegevoegd.

Aanvraagformulieren zijn opgenomen in de jaarlijkse financiºle
richtsnoeren die beschikbaar zijn op de website ÐEuropa� van
de Europese Commissie (http://europa.eu.int/). Gedetailleerde
informatie alsmede een handleiding zijn beschikbaar:

in het Duits:
http://europa.eu.int/comm/justice_home/index_de.htm

in het Engels:
http://europa.eu.int/comm/justice_home/index_en.htm

in het Frans:
http://europa.eu.int/comm/justice_home/index_fr.htm

De formulieren kunnen worden verkregen op het hierboven
genoemde adres, of via fax (32-2) 295 01 74, of via e-mail
op het het volgende adres: jean-jacques.nuss@cec.eu.int.

De naar behoren ondertekende aanvraag moet in drie originele
exemplaren worden ingediend (niet per fax) en de volgende
documenten omvatten:

� het aanvraagformulier;

� een volledige en gedetailleerde beschrijving van het project;

� een samenvatting van ten hoogste twee bladzijden met het
doel van het project, de inhoud ervan, de lijst en het profiel
van de partners die het project hebben ontwikkeld, het
aantal en de hoedanigheid van de deelnemers, de datum
waarop het project moet zijn voltooid, de wijze waarop
de resultaten zullen worden verspreid alsmede het aantal
en de hoedanigheid van de personen en instanties waaraan
zij zijn gericht;

� een per post gedetailleerde en volledige begrotingsraming in
euro. In de begroting moeten de verwachte totale kosten
van het project worden vermeld. De gevraagde subsidie
mag niet meer bedragen dan 80 % van de totale kosten.
De toegekende subsidie kan lager zijn dan het gevraagde
percentage. De exploitatiekosten van een organisatie komen
niet voor subsidie in aanmerking.

De ontvangers van een subsidie moeten bij elke vorm van
publiciteit en in alle publicaties of programma’s vermelden
dat zij in het kader van het Falcone-programma financiºle
steun ontvangen van de Europese Commissie.

Bij studiebijeenkomsten, conferenties en colloquia moeten de
begunstigden de voor de deelnemers bestemde vragenlijst ge-
bruiken die als bijlage bij de financiºle richtsnoeren is gepubli-
ceerd. Zij moeten toestaan dat een vertegenwoordiger van het
Falcone-programma aan deze activiteiten deelneemt indien
daarom bij het besluit tot toekenning van de subsidie wordt
verzocht.

Binnen drie maanden na de voltooiing van het project moeten
de begunstigden bij het Directoraat-generaal Justitie en binnen-
landse zaken een verslag indienen over de uitvoering van het
project, de bereikte resultaten, eventuele problemen, de evalu-
atie door de deelnemers, de verspreiding van de resultaten en
de uit het project getrokken conclusies.
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